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[ ENGLISH TEXT — TEXTE ANGLAIS ]

MEMORANDUM OF UNDERSTANDING

FOR

CONSULTATIONS

BETWEEN

THE ARGENTINE REPUBLIC

AND THE

REPUBLIC OF KENYA
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The Argentine Republic and the Republic of Kenya, hereinafter called
“the Parties”;

RECOGNIZING the dynamic development of their bilateral relations
and the potential for significant growth of cooperation in several

sectors;

RECOGNIZING the benefits of those consultations and exchange of
views of the bilateral issues and international affairs of common
interest;

AIMING AT establishing a practical and efficient and high-level
mechanism of political consultations;

HAVE AGREED AS FOLOWS:

Article 1

1. The Parties hereby establish a bilateral mechanism (hereinafter
referred to as “the Consultations”) to carry out regular
consultations to evaluate bilateral relations, to exchange points of
view about bilateral and International issues and to coordinate
their positions on subjects of mutual interest within the framework
of international institutions and fora.

2. The Embassies of both Parties in third countries, as well as the
missions to international organizations, will also strengthen
contacts for coordination on issues of common interest.



1-54247

3. Within the framework of their relevant competence, the Parties
will collaborate to stimulate relations between governmental
institutions from their countries.

Article 2

1. Delegations to the consultation meetings shall be chaired by the
Foreign Ministers or by other duly accredited senior officials.

2. Such consuitations will be held alternately in the Argentine
Republic and the Republic of Kenya, their dates and agenda to
be agreed through diplomatic channels.

Article 3

The Parties shall endeavour to coordinate their positions regarding the
subjects brought for discussions at the regular and emergency
international meetings by conducting consultations related to these
subjects.

Article 4

Study or working groups may be established through the joint decision
— making process to analyze specific matters.

Article 5

1. This Memorandum of Understanding may be amended by mutual
consent of the Parties through diplomatic channels.

2. Any dispute between the Parties concerning the interpretation
and implementation of this document shall be settled through
consultations or negotiations.



